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BOED BAICE T DA EFEE. LV bITRFBHREOMEIC., kBB TER H
pEit@zE(lingua franca) & LTED X S RENEN ) EWHRE, T72bb EEME
ERMEBDA VIR B3P RVERMNBZEEZED DX IITRoTE LI LT, H%HE
DOFEFIZHLWVWREZEX 2R LTWS, (BMNESEINOLITFEREEI 2R TIX
MEFE OBRFIZHEOIFEE L TEFLELLZDHNEE (REICDLE-T) FRTHEHK
FERIZFF (T AV D EMBI=DDIEEE. 7AW LN D HOTEE] (2003)i28

W Th, TOFNELZ (<KAE>EZEEFETOHLOII—RBEL<AXRBOERE L >TE
O] LELT. UERROT-DORERAXRFBOLERELZHNTWD, £z, WEX
BEOBEIZH AR EZ AN TE L BEAZS R REXER L 1T —ROEBESH/ERFER
(2003)% EAEL T, T<HEFEBIIEEE>ICRINDR) L EELZRGT, 5. BB LIH
EREE LT, 21 HHRIZBIT A RFHEBHBFTICOVWTERHBRE,LGBERELZ LD
HEE (HBEERLEAZZOMEMARGR—21 #REICBITIRERBEELEZL S —
—) [EBMRLEBEE] £6 520020350, ABOBAICSHL, LVRELS TEHE
TE LWVIOME R SHIIBW I AAANDOEBHEBLELEL [Thi b OFREFE—
—BROBERRIE - BIROREN 2 RE] (2003)13BT D, 7o, HRFLLTO
KELZEMLTZHODIZ Robert McCrum, et al. The Story of English (1986) <° David
Crystal, English as a Global Language (199T) B LLETD 6 X< HMBNTWAD, FiFD L
?TiX Laurie Bauer, An Introduction to International Varieties of English (2002)X°
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Jennifer Jenkins, The Phonology of English as an International Language (2000)%3F
whlEmERtL TIN5,

ET, Bk X oz, REFEL LTORE. KEFEL LTOEE LV GHRBLED D
AL, HRFE/EHRLEEEL LTORFBLVIFHLWVHBSEZEZOPLIZBFIZ, B
AKOEBEHESIZ EDDZOMN L BZEE2HETERTDIRO, ZOBD [HKFE) ORI
EOEIRAXRBNEASN, TOERNERMBEERTEEL TWDDD, HDHViTEHH
SNTEZELTVLONE, EEREALELRLITHA I, kLY, BERDHET -
B EZAEOBAN» DL OERIZE L TIIEZHIRTE D 9 2T, SkeEL LTOXRE
FEICOWVWTIE, TAREROMEY L LREFTOMAEL S b ZEIZE i (distortion) ST
BEWHZ LEEETAIAHBAKRET A > v U —(Edwin O. Reischauver)DFEb L7z The
Japanese 12 ¥ — MR EERBRELTCELLONRFEET D, FE, b0 BFEAFEICIX

7V 2 (aluminum). A > 7 L (inflation). ¥ 7 L-(deflation). 7 = A (animation), /¥ =

~(personal computer). 7 /%— h(department store), /> X k(hunger strike)® & 5 iZ
BFRICEEBEORER S 2 > - BEESL, 7V —=27(dry cleaning). &— A
(platform), /U (flannel). ¥ ¥ R # —(newscaster), K 7 A /X\—(screwdriver), = X
(varnish)® & 5 124 FIZEEZE ORI 280 Mo 2 fREFENILET 5, A7 ¥
BHEDRAI YT TYHX R, FUPFEA Ly T RV MTLEERRD RS U
HATZ, N, vr—F, 750akl3BRRERERS ) ROT VA, P Y REEE
DTNNA b, TRxNAVFXya, AT FTA, FLrs, /Jfuo—8,; 75 X5
kDT Ry, Tor—h hT7xFL, ari—i, ¥—wr, o, RE¥—Ta,
vy, NHURERDEEBPODEABREILLLEHIZBVENT HER LB 5N,
FICHLOEBE LT RBEM S XFET DY, LIAHDB,. TR EITHEBIIC, *FE
DOHRIEBASNTARBLEROICAELER L2 b0IIBO TH 2, BABRR T
TV AEROWIEREBESRZRBERLTWVWD L OHIZRDBRNVY, ZORKIZEWT, XKEDLX
ERRHERT~ETOREERSELOH D 21 2 A X722 ORFIC, AED EFED
ETONEZ EIFERIREILDPR2TEHOTHY, ZOBEOLELREVEVZIL D,
AFEE NILABE] 2HHLFEMTED X OIC, BEFOEBEEAMOMAY THESL
7o TR AAEREN RS CRRAEERRE) 25 1995 £ 5 1998 25T THRAMIC
REBHLTCEAEL [BHEOAARR —OED ILROoNWDBARE] LEBETLIETE
WCELOTHITFLELOZERBE LT, HHT 1 AL LTATILEZLDTHD, [HEHEF
D AAFER——OED LR 5N 2 BAE] OFEZ. AEFED LHIC 5 IV ETLTH
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RENTz, ROEH - BEORKF (RN TH [ERAARE) #BE—XKEHFZOFORARIL
b GEIRHAR, 1998) OEERMLEML Tz, EA&EA (1998) D Fix The New
Shorter Oxford English Dictionary, 4th ed. (1993) IZRR# SN BAZBLZHRE - oL
T2 DIEN, REDFIL The Oxford English Dictionary, 2nd ed. (1989) 2N S i
AAELFE - 9L bOTHY, EETIZELDRIARVE, FAEXMNRL THE
% SOD & OED L W IH BT T B Z LI BRI N L ENTVD AL, 20
2ODEENPHEMENRENID D Z LI, FTEICE > THEMEL V) Ui,

EIAT, AECBIT D IHEE~DBARBEATE] AEIT. KENITILOED (82K
20 & (1989) [UNFHFEEAY 61 H3E] OFEIICHY . TORBR, AEZXH=0b 1 MOFE
EOEBEER L, B 3T8EORHBLEELZ 7L 7 7y MEICEFIL T, ZOFNFHIC
DWTHREZM L TWD, 18- T, AED 90%IZH7-5 511 HIFFHEB OB RIZERL SR
TV, ZhiZ TRRDEEB] (OED IZEIRENTW2 BARDKN THE : 83X - 94 -
RR VL -8B -1IF - \IR) BT 50 12 Bo6E, HRiCiZ TBEAREY X b
EEIAXERD THERRR) NI TeEE Bl 5, K TBAXREY X b Zik, OED
o 72BE. MU T A BARE. SIS RTORAGIOHRE, B, OED 249
THEHOTBRPARIN TS, 22T, TOED IZ#® THio 7=/ DOBHTNFAEEEL 2D D
i3, WEEOHEREKBEREFFASH,». OED (F 1K) 12% (1928). SUP (F 1 H#EMR)
1% (1933). SUP (F2H#EK 4% (1972~1986) T NTEHAEL T, YL318FED
BAFIZOWTY, ZROXRED LI RBEFRBEZB CEBIIZFINTZNEALIC

LTWEN6TH S,
- OED (% 1% (1928) 45 3&
- SUP (¥ 1 ##&R (1933) 41 &
- SUP (% 2 &R0 (1972~86) 279 &
- OED (% 2 R) (1989) 8 &

Z 275, Robert Burchfield " F{EMRE L7z SUP (F 2 f#ER) BV T, REMIC
BABMPEFBIIRIANONIEEZE VMDD I LN TE D, SUP (F2MER F1%
DOHATIZ 1972 F720, FEFLHBA L P OICRE T 2WEMFEEIL, 1957 FiIRmEETH
{ZELfE L7z Burchfield O F TR E o7, 1961 FEIZKE CTHITHERE I
Webster's New International Dictionary of the English Language (3 3 lR) TOBEEEE
ENREDOV - 5 0L, OED f#ERICINGET 2BEERICO 1o hEEr 52
b0 EEZLND, 20 KT, REBIZEBEIC (EEOZ L) 2 REDZ &
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) EWV ot TIIE D X2 D TE R IEMEBIEE] IWEHL LS L LTV
NHTHD, SUP (F2HER ICAEXRENPODOEBABEENEILTVEDL, ZhN
fide SN L RIRROA X OBBERB LIZBRIZE VWA D, SOICEKRENZ LI
X, FA&ER (1998) DOFAE L7z SOD IZoWTHEBSHB L THS &, INEEKOEK
A — BT 2 FE (BB LZ 1970~1990 £) BHKE R Y, FBROBERMEZERTHZ

EBTED,
- SOD (% 1 %) (1933) 30 3&
- SOD (&KETHR) (1936) 30 3%
- SOD (% 3 i§) (1944) 32 3%
. SOD (SETHEHEAR) (1973) 32 58
- SOD (% 4 i) (1993) 335 &S
%SOD & OED IZEEFEN TV 5 AARERE 444 3% (396+48)

RA&FED (1998) iZ#iLiX, SOD iZiddh 525 OED (Zi72\ ZE%EAS 69 TH B R
TWAHMB, ZO0RH)T, [FE BR V747, BR. 5. BH/REemEt. #4
REA VA= =0] BRETRIOBAROREAESZ LI BEL TS, RESREOK
B2 OED &Y SOD OF M@\ LIBBEBY TH B, TOEBEITVIZ> THET,
OED D3| AXER—EN Z N EZ MR LTS, bHAA, OED O HFIOHSIE, X%
R CHMMEIZELIZKL LD 2,165 MEHX D2, FIHEEOE VL O»HIEIC
Frooov TEARE] (1727) <57 >, 7V Z=hBERERE0 FI>, &A1 L IHE<4T
BI>BART OTHIAME<426I> L 725, Z0ftl, Fx oL TEROHEYE] (1890)
<26fi>. V—F TEARDOKET] (1960) <24 %>, I v F75x—F [HVEADHE
(1871) <23 f>% 1T 5H Z LB TE A A, BiH ? Barnard Leach ¥ A Potter in Japan
ZEROTII. W 18 it~ 19 i L DX TH B,

AEIZEH SN BARFBEEORZN T IIT0ELESTIHEO LD L LTiX, [tamari (I8
v) 1977] [tsutsumu (BARKEA) 1975] [sumotori (FBEEERY) 1973] [shokku (3
g v 7)) 1971] [shabu-shabu (L #.5 L %) 1970] [shishi () 1970] [teppan-yaki
(Bk#RBEE) 1970] [nunchaku (X F v 27) 1970] 23, £FDOHLEIDOEDE LT
(zaikai (B45%) 1968] [shiatsu (}§/£) 1967] [yokozuna (#i#8) 1966] [yakuza (X
< &) 1964] [oshibori (B& V) 1959] ZREMNBEHEL., —F. HEHD5IHIZ [bonze
(HiE) 1552] TH Y, [Kuge (AFK) 1577] [katana (J]) 1613] [wacadash (=
L) 1613] [tatami (&) 1614] [shogun (f#Z) 1615] [kami (L - ## - 5F) 1616] [mochi
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(8#) 1616] [samisen (Z=BK#R) 1616] LV, X HIZ, HHEOEFH W DIIO [tycoon

(KE) 1857] 2717 ; @ [kamikaze (#FR) 18961 25 il ; @ [soy (i) 1696] 23
Bl ; @ [samurai (ff) 1727] 226l ; ® [tatami (&) 1614] 21 fil& 72 5,

&Z AT, SOD T3 < OED [ZfEFR T X 2 HBREV EEEIZ [Shokku (Va v 27)] M
HLDOT, TOFEMEHLTIBEIZL,

Shokku 1%, FEFED shock BAKFEEL LTEAEBOHRIIERY) AL, WEZ W TELL
TOYay 7 BEE LK, B WA OB TREBICERY LI-HFREREETHY .
ZORFHEIT, FSXTA VY VB ERLEZEOEHZ R TEMATHE L VWLE, T
bbb, TOFEHRIIEBEREO [Jak] TR, BRICBFALZICUEE-HEETH K
b2 lokuwl ThHY ., Bekd TAROBIA - BFICHT HEE) O LICEHRLENT Y
DTH%, OED2iZi% [Jap., f. SHOCK sb.3] Used joc. <jocularly> to denote a shock or

surprise in political or economic affairs concerning Japan. & %5, BIHFIX (=27 Vv
Yavz) QB)ETAA NI a vy ) (1) Th B, The President had convulsed Japan
... with the ‘Nixon shokku' — his spectacular policy shifts on China and the economy.
(Time 4 Oct., 1971) ; Indeed, the Nixon Administration’s diplomatic shokkuin 1971 did
lasting damage to Japan’s relations with the U.S. (7ime 3 Sept., 1973) ; The Japanese
were able to cope with their frightful ‘oil shokku with far more self-restraint than
marked the response of other countries to the oil embargo.( Encounter Sept., 1978).

ZD 1971 FOPIHHIL. TimeiE 10 B 4 B 5 ® Cover Story IZb 72 o7 (BHETLEZ A
kUi Japan: Adjusting to the Nixon Shokku), 1990 ERIiZiX. Forbes 5> 5 Finance
Shokku (1992) ; Rent Shokku (1993) ; Learning Shokku (1994) ; Job Shokku (1995)73
WERE S, Economist 351> 6 13 CRERFERITEFIZBEE L T) Wall Street Shokku (1995)
23, ¥ 7 World Press Review 567> b 1% Daiwa’s Wall Street ‘Shokkw (1995) 235FER S 7z
LOBENRDHD, EOREET, BAMKSOGEEES Y ZHRLIZLOEH B0
B, PR ELRBEOYy—T VX FOBRRPRBAEFTLELTWVD EVZ LD,

Z oM, [DOOW 2R E LT, SOD (T, BlIFER TH—HE S T3 [skosh (4
L)] <noun. US slang. M20. [Jap. sukoshi] A small amount, a little. Freq. in a skosh,
somewhat , slightly.> X°, BIFERE TAFE L TEHFINEREL [tsutsumu (Fie)]
<noun. L20. [Jap.= wrap.] The Japanese art of wrapping items in an attractive and
appropriate way.> * B3I LN TX 35, OED TIIpiE DL L S Wi RIF Skosh
& STV R,
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ST D LERSRDID, FEFREO R LELFILL T HEOERICHT 5, 2k,
MIBOEE £, XIST 2RIIEFFT 20T, #RIIAZV,
A adzuki/ aikido / Akita / ama / amado / Arita / aucuba / awabi
B bai-u/banzai/ baren / bekko / bonsai / bonze / bunraku / bushido
daimio / dairi / daisho / dan / dashi / dojo
Eta, eta
fusuma / futon

gagaku / geisha / Genro / geta / ginkgo / go / gobang

o S I

habu / habutai / haiku / hakama / hanami / hanashika / haniwa / haori / happi-

coat / harai goshi / hara-kiri / Hahsimoto / hatamoto / hechima / Heian / heimin /

hibachi / hinin / hinoki / Hirado / haragana / Hizen / honcho / hoochie

I ikebana / ikunolite / Imari / inkyo / inro / iroha / Ishihara / ishikawaite / itai-itai /
itzebu, -boo

J janken /jigotai / jinricksha, jinrikisha / jito / Jdo / johachidolite / Jomon / joro /
Joruri / judo / judoist / ju-jitsu / junshi

K kabane / Kabuki / kago / kagura / kakemono / kaki / Kakiemon / kakke /Kamakura
kami/ kamikaze / kana / kanji / karate (1.)/ karate (v)/ kata / katakana / katana /
katsuo / katsura / katsuramono / kaya / Kempeitai / ken ()/ken (1)/ ken (¥%)/
kendo / kesa-gatame / keyaki / Kikuchi / kikyo / ki-mon / kimono / kiri / kirin /
koan / kobang / kobeite / kogai / koi / koi-cha / koji / kojic / kokeshi / koku / kombu/
koniak, koniaku / Korin / koro / kotatsu / koto / kudzu / Kuge / kura / Kuroshiwo /
kurama / Kurume / Kutani / kuzushi / kyogen / kyu

M maiko / makimono / mama-san / manyogana / matsu / matsuri / mebos / Meiji /
metake / miai / Mikado / mikan / Mikimoto / Minamata disease / mingei / miso /
mitsumata / mochi / mokum / momme / mompei, mompe / mon / mondo / moose /
mousmee / moxa / muraji

N Nabeshima / nakodo / Nanga / Nara / narikin / Nashiji / netsuke / ningyoite / Nip /
Nippon / Nipponese / Nipponian / nisei / nogaku / Noh, No / nori / norimon / noshi
nunchaku

O obang/ obi/ o-goshi, ogoshi / oiran / ojime / Okazaki / okimono / Okinawan / omi /

on / onnagata / onsen / origami / orthon / osaekomi waza / oshibori / O-soto-gari /
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oyama
P pachinko
R raku/ramanas/randori/ renga / ri/ richshaw, ricksha / rikka / rin / Ritsu / Roju /
romaji/ ronin / Roshi / rotenone / rumaki / ryo / ryokan
S sabi / saké / sakura / samisen / samurai / san / sanpaku / sansei / sasanqua /
sashimi / satori / Satsuma / sayonara / sen / Sendai / sennin / senryu / sensei /
sentoku / seppuku / Seto / shabu-shabu / shaku / sakudo / shakuhachi / shiatsu /
Shibayama / shibui / shibuichi / Shiga / shiitake / Shijo / shikimi / shikimic /
shimada / shime-waza / shimose / Shin / Shingon / Shinshu / Shinto / shishi / sho
(7+)/ shé (%&)/ shochu / shogi / shogun / shoji / shokku / shosagoto / shoyu /
shubunkin / shugo / shunga / sika / shimmia / soba / sodoku / Soka Gakkai /
soroban / soshi / Soto / soy / soya / soya bean / soybean / sudoite / sugi / suiboku /
suiseki / sukiyaki / sumi / sumi-e / sumo / sumotori / sun / Suntory / surimono /
sushi / suzuribako
T tabi/ tai/ tai-otoshi/ Taka-diastase / Takayasu / tamari / tan(fx 1) / tan(iX 2) / tanka
tansu / tatami / teineite / tommoku / tempura / Tendai / tenko / teppan-yaki /
terakoya / teriyaki / to / todorokite / tofu / togidashi / tokonoma / tonari gumi /
torii / Tosa(F:4£¥R) / Tosa(+#K) / tsuba / tsubo / tsukemono / tsukuri / tunami /
tsutsugamushi / tsutsumu / tycoon
U uchiwa / udon / uguisu / uji / ujigami / uke / ukemi / ukiyo-e / urushi / urushiol /
uta
W wabi/ wacadash / waka / wasabi
Y Yagi / yakitori / yakuza / Yamato / yashiki / Yayoi / Yeddo / yen / Yokohama /
yokozuna / Yoshiwara / yugawaralite / yugen / yukata / Yukawa / yusho / ylizen

Z zabuton / zaibatsu / zaikai / zazen / Zen / zendo / Zengakuren / zori

Bflo, B LT NXLASE) (W) 1478 SIP I SUP OMY THB Z L #H5MHL T
B Ele, K BRR) SEETHEAN D LICHEARER ONRESL5 T LI
BERFETRDS, LOLARS, €02 L NEEOMIE LB/ NHET 5 BRI 5
RNTHDH, TNET LD, KB, KE~OBABFBORAL LTH, £, 48
DIFRAES NI BRIV T BARBBIEEE SE0D T L b A RBTRO—B & %2

1]

il
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DHMBHELELTEH, FHOEH THDIZ LITRI KRB, BREBEHFELELTHDHE
KFEEOLEBICE L2 FE 2 E —REBFHEOZIZTRIIH =D L B D)
IZEo Tk, BADSEREL V> TL, 3 FRICOE Y HNERIERFELZHEES N
R ERENRS] OFEZ L L2V,

it

D fREFEBARBSCHEEIC L 5 — 0 ARFELRICET 2 EROMIZE . RIEIRLES B
ADHNKFE] CEHREN, 1964) RFEF [BARBIRIE LA T - FEBOZE] (B
RFERR, 1967) X E/ZERBITH LU,

2) Haruo Kizuka and Roger Northridge, Common Errors in English Writing (=7 3
TV Ty =T~y A, 20018, 20044) (34,

3) {HE7Ki# “Notes on Japanese Words in English Dictionaries,” ELEC Publications,
Vol. Il (1967) <. R. W. Burchfield and V. Smith, “Azuki to Gun: Some Japanese
Loanwords in English,” [33E&F 4] % 119 % (1973.12) OREXHRTHDL I L %
AL THRL, £, BLEFEN L ZATIE, REH FTAXFBORIM) FHFEL
1991) & FREHIRTHEDO 727D BAGE] (KIREFRE, 2001) &\ ) HFFITMR T,
IEEEE - EERThR (W) TAEEICR - AARFEOEM] (1999, HEEE) BbD
TELFEBTERY, L THD L, BEBIZMEA EIN 7z Japanese loanwords (2% L
T, B (DLFOTHEHELD) BLAEESTETNDIZ L, L EoLHFREN
NFENDERIZH D Z EHFEREND,

4) ZITOBREEEZEFTDHL 3T3FHELRY  WBEEORRABREMN RS HKANC

BrgExtg & LTRE LIz 378 FE L ORMICHIES RX T b b, REBEE CREBERK
WEENESNT-Z LE3EAE NIILAE ) (vil) IZRRE1H 5,
‘2%, OED (%6 2 fR) i3, OED (% 1) {2 SUP (% 1 %8R & SUP (%2 &
W) 1ZHr 5,000 BBE MR TWBEINTWDS, E->T. OED (FB 2R THRICHMZDL
Nl 8L VI DL, SUP (F2MBR) H1ETRELTWE VNE, 6%E., #
7, A, BEE. X/, L), &) o777 Xy MEOHIDD b DIEH
DNThb,

5 FRA&EA (1998) (IZRWTiZ, SOD (F 4R 725 335 FBEEE L THHREZHAL
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TWER, EEHZTHOLLBEETH LT (pp. 9-12). ZHIiXSOD (58 4 fR) RITHE
WHEEETREON, —RICEAMINEBERZESCLOTHY, EBRICIE, F
FEHICLVRMICHER SN 3365 (TLRHLFEIFLEL) L. H%ICEBIFER
L7 59 BZ G HOEIFER (395 78) MPIUERER LV O Z&iThd, KO&ED (1998)
ESEERR L7 59 BEIC OV TORBITER SN TV D, 72, MEF (b k)
(p. 343) IZi%, OED &L D& A5, SOD FTEMOFED#E 396) &L bibanTH
. BREICETFOFRESRRARZTIONDZ LE2HEH/L TR,

6) FEBIEAINIBIC, RERT 74V AINT, BREZEBICETTAHZILOTE
Z2VEERIZ, Z® [bonze (35E)] Ozt . [ginkgo (BBF - WWH Xk 5)] [gobang
(BB ¥~)] [honcho (¥E&)] [hoochie (9 H)] [moose (##)] [moxa (H < )]
[noshi (B¥3})] [ramanas (/\¥7F2)] [rumaki (Jbv—F% <?%&¥%)] [shibuichi ([T
57—)] [tenko (sAFE)] [todorokite (FA)] [wacadash (BpzEL)] &b B,

7) Z® [tycoon (KE)] &\ 5 Japanese loanword |37 DEEIR & T DO BENEMS
FEET. AAM (1991) (c#liviE, OED #IhK (1928) DFEIEHHA [ad. Jap. taikun great
lord or prince, f. Chinese fa great + kiun prince] 234 # DIFEFHMIZZ S DHEBL K
ELTWB LR EN3, American College Dictionary (1961), The Random House
Dictionary of the English Language (1966), The Oxford Dictionary of English Ety-
mology (1966), Webster's New World Dictionary, 2nd College Edition (1970), Klein’s
Comprehensive Etymological Dictionary of the English Language (1971)iZ\ 1 %
OED DFMBIEKTFEL TWDH &V ), o, AREENERTSMRY T3, OED F 2
RTH. ZOEBMYORBITEERIE SN TIIWVRY, ERICIE, PEFEEO [KE)
taikiuon > —E BAFEIZEASH (TRA)] OFE). ZRARSEZXRERE (IFRA
AEZR L THW: DREDORIE)) & L THZIZEEICEH T X Japanese loanword
ELTEELIZLWS 1,000 FROBHEZK L SEHERETH D, KEF 16 {AKHKE
Abraham Lincoln 73 (%724 ) & LT Tycoon & BEEN 72 0 . HIREE B K EZLAFE Town-
send Harris & E1&7% the old Tycoon & FEIZITz & WO BREMFEREND . KIFTIX
XV —RILLT MEXEROKRLE] LWIHBKRZAEIHL T3, eg The tycoon of the
baggage car objected to handling the boat. BXHAZETIXE LT [FEHPHEE] ©
IO TAAE) OREITEY, £z, ZORETIHE. tycoon B/hLFTHREIN,
ATRE—HRBFAELTNDZ L2 LRLTWAS <A (1991) pp. 186-137 B>,
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BE IR
Bauer, L. (2002). An Introduction to International Varieties of English. Edinburgh:
Edinburgh University Press.

Crystal, D. (1997). English as a Global Language. Cambridge: Cambridge Universi-
ty Press. (FRaR : THUEREE & L CoxFE] (1999). BIAIEHE R, ®X : #TTERE
FOEH - ROAKF. R (1998). [#H EERBAE HEEHEOFOAEL

bd IR : R
) B.(2003). [EFBOZPOBAARBEFE —HKFLBEAXLLOHEEW] FHR:

EEIFAL
SBEER (1994). T[HEBIZHRST. BASZBEEDE) [E3] vol. 23-8, pp. 6-7. BH -
KIEREEE

FEEEIS. (2001). [BOPRIZOBERF—FAKOFHEICRD] KKk : RKEREFTRE

Jenkins, J. (2000). The Phonology of English as an International Language. Oxford:
Oxford University Press.

MEES R - R THR. (]R). (1999). (S EFECR-oBAFBOEHR] FE : SKES

/IREERER. (1999). [HEHEOLB—X - X - AAZHERT] RR : Histt

McCrum, R., Cran, W. and R. MacNeil. (1986). The Story of English. New York:
Viking Penguin Inc. (¥R : [Z3EW3E] (1989). SRFME fh 3R, F . XEEK)
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